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Az orvosokról.
Az orvosokról, a beteg emberiség 

szolgáiról akarunk megemlékezni. Arról 
a közpályáról szólunk, mely egyike a 
leglerhesebbeknek, legidegrontóbbaknak, s 
amely közpálya mégis oly ritkán 
nyújtja a rajta önzetlenül működőnek a 
megérdemlett babért: a hálát.

Sokat kell tanulnia az orvosnak, mig 
okleveléhez jut. Szaktanulmányai liosz- 
szantarlók és nagyon költségesek.

De hiszen nem ok nélkül kívánnak 
oly magas tudást attól, kire majdan a 
magasztos hivatás vár, embertársainak 
egészségére vigyázni, az azon esett hibát 
a lehetőség határain belül és a legjobb 
igyekezete szerint kiköszörülni. Nem hiá­
ba támasztanak magas igényeket olyan 
emberrel szemben, kinek gyors és mé­
gis biztos kezeire, hirtelen elhatározó és 
mégis higgadtan megfontoló Ítélőképessé­
gére, örökké igénybe vett és mégis pi­
henten energikus tetterejére százak és 
százak egészsége bízva van, a kitől oly 
gyakran élet és halál függ.

Az orvosi hivatás magasztos,, fárad­
ságos, de mindenekíelelt — hálátlan.

Ügyvéd, tanár, biró, mérnök csak 
hivatalos óráin belül az, azontúl csak ha ő 
akarja czéhbeli. Ha nem akarja, élvezheti 
a pihenés óráit zavartalanul mint magán­
ember. Az orvos éjjel-nappal, viharban-

vészben, akarva-nemakarva mindig or­
vos.

Fárasztó napi munkája után más 
ember nyugodtan adja át magát az üd­
ítő, erősítő éji nyugalomnak, nem zavarja 
őt senki és semmi. Az orvost untalan fi­
gyelmezteti az éjjeli csengő hangja arra, 
hogy ő orvos. Hívják, mennie kell.

Hideg, zimankós téli időben, mikor 
más boldog halandó meleg szobából 
szemléli az elemek jálékát, a hózivatar 
dühöngését, az orvost rázós kocsin vi­
szik úllalan hóban távol falura. Családot 
hagy ö is otthon, még ebédjét sem en­
gedték elköltenie. Készülődik, mert: hív­
ják, mennie kell.

Vidám nyári kiránduláson, családi 
estélyen, tarokkpárti közepeit az orvos 
zavar lahm nyugalmat nem érezhet soha. 
Próbálná meg csak bezzeg valaki a tarokk 
mellől szólítani el az ügyvédet, próbálná 
meg valaki éjjel kérni ki egy ügyvéd ta­
nácsát!

Megborzadunk a gondolatra, milyen 
összegről szólna a honorárium egy jogi 
tanácsadásért éj idején.

Az orvos megy egy panaszhang nél­
kül. Hívják, mennie kell. Megy, sokszor 

I nem is honorárium fejében, hanem — in- 
j gyen.

Zúgolódnia, vonakodnia nem lehet. 
I A beteg közönség nagyon érzékeny, 
j Azonnal készek a feljelentéssel. Nehéz

A „Nyitravölgyi Lap“ eredeti tárczája.
Bakahalál idegenben.

IrU: B. J.
Éreztetek-e már valamikor honvágyat, 

avagy csak könyvekből ősmeritek e tógáimat ?
Ha valamikor éltetekben elkerültetek egy­

szer több ezer kilométernyire a bérezés haza 
határaitól, ha idegen népclem közepeit eszten­
dőkig nélkülöztétek az édes anyanyelv szavát, 
ha végre beletörődve sorsotokba meglepetést 
a hétköznapoktól többé nem vártok, de ha egy­
szer mégis messze odakünt összeakadtok vala­
kivel, aki hazátok szülöttje, aki ösmeri a kis­
kunságot is, beszél a rónáról, a falutokról — 
akkor hiszen éreztétek.

— Magyar ön ?
A felelet egy kézszoritás, sokszor egy 

ölelés. És ebben külömbség nincs czivil és ka­
tona, gróf és paraszt, öreg és ifjú között. A 
társadalmi rang ugyanaz: messze a hazától ma­
gyarok ők.

Ah! néha egy hitványka kis falevél, egy- 
egy ákáczfa lombja bűvöl merengésbe. Azt hi­
szed, a körösi gáton nézel széjjel, ahol szét­

szórt gazdatelkek között ellátsz a félegyházi 
tanyákig. Azt hiszed, az endrődi templom tor­
nya nyúlik amott a magasba, azt hiszed, hogy 
emitt csorvási kutágast látsz, s körüled ugrál s 
ugatva csahol a Csillag komondorotok

Pedig dehogy is jársz te a körösi gáton.
Innsbruckban vagy s a Kaiserparkban sé­

tálsz. Amit te tanyának nézel, az a Hofer pa­
vilion, amit te az endrődi temlom tornyának 
tartasz, az a Stephanie Aussichtswarte. Nem 
csorvási kutágas, hanem villamosvezeték, bizony 
nem a Csillag komondorotok ugat körüled, ha­
nem sétáló közönség diskurál németül.

** *
Az arlbergi gyorsvonat röpített engem 

egy őszi reggelen messze a vadregényes Svájcz 
felé.

Tirol székvárosát aszépfekvésü Innsbruckot 
ki ne nézné meg, ha először jár arrafelé ?

Csak egy napot szánhattam rá. De nem 
sokat gyönyörködhettem benne, mert akaratla­
nul temetésre jöttem.

Avval a blazivt tekintettel néztem magam 
elé egy parkbeli pádon ülve, melyet önkénte­
lenül ölt fel az ember, ha már tíz napig utaz­
va végigélvezte a Salzkammergut minden gyö-

feladata között ha csak egyszer rá mer 
gondolni emberi mivoltára, kinek pihen­
nie, aludnia és étkeznie kell, jaj neki! 
Hamar meghallja a rettentes szót: meg­
halni hagyja a szegény beteget, nem tö­
rődik vele! — —

Ott ül betege ágyánál, számlálja a 
láztól gyötört érveréseit. Lehangoltan és 
sokszor tehetetlenül nézi a romboló kór 
munkáját a lesorvadt arezon. Pedig de 
szeretne segíteni, ha módjában lenne. 
Fáj neki, hogy az orvosi tudomány gyak­
ran oly szegény. Mert van az orvosnak 
is szive, hiába hiszik oly sokan az el­
lenkezőt. Nagy szenvedések láttára még 
az ő gyakran ismétlődő esetek által el­
tompult szive is megindul, de vigyáznia 
kell, hogy észre ne vegyék elérzékenyü- 
lését, mert amit mástól megkívánnak, azt 
az orvosnak kerülnie kell. Ha palástolni 
nem tudja: „már az orvos is fél, már ő 
sem bízik a felgyógyulásban“. —

Néha egyébb szerep is kijut neki, 
psychológusnak és paedagógusnak is kell 
lennie, hogy orvosszerepét helyesen be­
töltse. Ö a vigasztaló, a reményt nyújtó 
és egyszersmint. Ha beteg gyermeket 
kezel, elszomorodott anyát kell vigasz­
talnia, ha kínok közt vergődő feleségnek 
segít, lesújtott férjet csillapít!

S ha végre minden fáradozása hi­
ábavaló volt, ha meddőnek bizonyult 
heteken át tartó erőlködése, melybe min-

nyörüségeit. Szép itt minden, de ez is olyan 
mint a többi. Németül beszélnek itt is, máskép, 
mint egyebbütt, de itt is németül. Ki Tárna 

Innsbruckban magyar szót ?
Csalódtam. A szomszéd padnál két ma­

gyar baka beszélgetett azon a rég szomjazott 
igaz kunsági tónuson.

— Szegín Jóska, hát ijen sorja lőtt.
Ugyan ki ne rohanna már oda ? ki ne 

ölelné meg őket?
— Oszt magyarok kigyelmetek ?
— A jérkóját, hát iszen nem is sokáczok. 

Az úr is magyar ?
— Az én!

összebarátkoztunk, összeősmerkedtünk. 
Beszéltünk a rónáról, meg a csorvási tanyák­
ról, meg a körösi gátról, meg egyébbről min­
denről.

Az egyiket Nalácz Miskának, a másikat 
Bakalár Ferkónak hívták. Mindkettő félegyházi 
fiú, mindkettő már két éve van Innsbruckban.

— Miért szomorúak kentek ?
Bakalár beszélt, egy magas barna fiú, 

igazi kun gyerek.
— Két esztendeje vagyunk már itt a sok 

nímet között. Hárman gyüttünk egy torony
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den ambiczióját fekteté, ha a nyugtalan­
ság éjszakáit a halál nyugalma váltotta 
föl, de sokszor kell elösmerés helyeit az 
indirekt fülébe hangzó elkeseredett vádat 
hallani: „Ha rögtön jött volna, mikor hív­
tuk, talán nem lett volna késő, ha job­
ban kezelte volna, talán meggyógyult vol­
na. ő, csak az orvos a hibás, hogy meg­
halt szegény!“ —

Működése közben de hányszor kell 
keservesen csalódnia. Mig hozzájut a bei­
gazodott diagnózis után az érdemleges 
gyógyításhoz, ezer kotyvalékkal okozott 
hibákat kell jóvátennie. Mert neki min­
den vénasszony konkurrál. De néha még 
a diagnózisig sem jut. A bizalom meg­
rendül benne. — Hja a bizalom, az na­
gyon kényes dolog! Egy-egy kurtábban 
hangzó szó, egy elsietett vizit elegendő 
arra, hogy kijelentsék: Elhivatjuk a má­
sikat, ez úgy sem ért semmit, alig is 
nézte meg betegünket.

Az orvost gyakran vádolják mulasz­
tással akkor is, midőn szakértelme alap­
ján konstatált egy-egy nehéz betegségen 
jelen vagy jelen nem léte egyátalán nem 
módosit. Szemrehányásokkal illetik őt ár­
tatlanul, de sőt nem átalják a később 
csakugyan bekövetkezett halálesettel is őt 
okolni.

Az orvos ilyetén gáncsolói és kriti­
kusai hasonlók ama vén banyához, aki 
azért szidta az orvost, mert: „Glaubersót 
rendelt neki, pedig csudasó kellett volna, 
avval rontotta meg szegényt.“

Az orvosi pálya kevés elösmerést, 
de sok tövist terem'

Ha tehát pártos elfogultságtól, sze­
mélyes ellenszenvtől vezéreltetve kifakadsz 
orvosod ellen közönség, ha elvakult bor- 
nirtságodban olyan mulasztásokat és hibá­
kat imputálsz neki, amit az soha el nem 
követett, vedd figyelembe az itt mondot­
takat s egy kis jóakarattal hamar más 
világításban tűnik föl előtted az orvos, a 
betegei röghözkötöttje, a közegészségügy 
rabszolgája.

Ne Ítélj, hogy meg ne Ítéltessél!

B. J
________________ m__________________

mellől Csiszár Jóskával. De ő nem lett öreg 
baka szegény. Elvitte a „tiroli tót" (Tod) — 
Együvé tartoztunk, mint a páros gerlék — 
Meghótt szegín I Föl nem támassza azt mán 
többet a íődvári öreg tiszteletes se, penig igön 
csak akkurátosan papol — — Baja vót má 
rfgön a tüdőjével, nem bírta a bornyút czepelni, 
nehéz vót néki a „gevér." Még se szuperálták 
k* — Most aztán három heti lesz, csak oda­
lett szegín------hóttra vált egísszen. Úgy adta
ki a vért, mintha az orrábul gyütt vóna. El is 
vitték azon rögvest a szanitéezos kocsin ki a 
garnizispotályba. Ott még halódott 20 napig. 
Csak rágyütt az a nagy torróság, de a keze 
hideg vót. Nem bírta ott soká, mer nem hal­
lott magyar szót — — Tegnapelőtt reggel 
osztán csak mozgott, csak físzkelődött a vacz- 
kán, mig oda nem gyütt hozzá a nímet regi- 
menezdoktor, oszt váltig tudakolta, hogy mi 
kéne néki. Hangja nem vót mán, csak hápo­
gott, mint a rekedt liba. Elrágta mán a szavát 
is a száraz nyavalya.------ „Was willst du ar­
mer Teufel ?“ — De ő nem szólt egy tia be­
tűt se, csak könnyvedzett a szemi. Nagysokára 
félve nyögte ki: „— — Magyar! — — Lands­
mann! -------“ Akkor gyűltek értünk a kaszár-

Közigazgatási értekezlet.
Folyó hó 3-án délután 3 órakor kezdő­

dött meg a tanácskozás, mely Tóth Lajos re­
formjavaslatait folytatólagosan tárgyalás alá 
vette. Letárgyaltatott ezen ülésen a vásárhe­
lyek kijelölésének-, vásár felügyelni állás szerve­
zésének-, közvágóhidnak-, közegészségügyi bizott­
ság alakításának és a temetórendezésnek a kér­
dése.

Tóth Lajos azzal kezdette meg az ülést, 
hogy felolvasta az összes eddigi ülések jegyző­
könyvét, s fölhívta az értekezlet tagjait, hogy 
ezeket a jegyzőkönyveket írják alá, illetve 
ki melyik gyűlésen részt vett, annak a gyű­
lésnek a jegyzőkönyvét hitelesítse. Elsősorban 
fölolvastatott az első ülés jegyzőkönyve, mely­
ben a Tóth Lajos által előterjesztett javaslati 
pontozatokat az értekezlet tárgyalás alapjául 
elfogadja. A többi ülés jegyzőkönyvének föl- 
olvasása kisebb-nagyobb csatározásokat idézett 
elő, úgy hogy már puskaporos lett tőle a le­
vegő. Nem a jegyzőkönyvek érvényessége el­
len támadtak hangok, hanem általában az a 
nézet kezdett kidomborodni ezen az ülésen, 
hogy a kérdéses reformjavaslatoknak egy része 
a kivihetőség tekintetéből a lehetőség határain 
túl terjednek s különösen Reviczky Alajos adott 
kifejezést ebbeli fölfogásának azzal, miszerint 
ő nem hiszi, hogy Tóth Lajos javaslatait fi- 
nancziális akadályok miatt keresztül lehessen 
vinni.

Tóth Lajos ezen fölszólalókkal szemben 
kijelenti, hogy itt csak annak a megállapítá­
sáról van szó, vájjon a fölolvasott jegyzőköny­
vek hűen vannak-e föl véve és a valóságnak 
megfelelnek-e. A már letárgyalt pontok- és az 
ezen pontokra vonatkozó határozati javaslatok­
hoz szólni nem lehet, mert azoknak ismételt 
előránczigálása csak meddő vita és időfecsér- 
lés lenne, mindazonáltal a kedélyek megnyug­
tatására újólag hangsúlyozza, hogy neki nem 
szándéka a közrend, köztisztaság, közegész­
ség és a városi háztartás terén kezdeménye­
zett reformjait egyszerre mind és egy időben 
megvalósítani, hanem lépésről-lepésre, succes­
sive a város pénzügyi viszonyainak mérlegelé­
sével akarja azokat életbe léptetni.

Dr. Berger Ignácz azt az indítványt ter­
jeszti az értekezlet elé, miszerint az értekez­
let által letárgyalt javaslatok mindig névsze­
rinti szavazás alá bocsájtassanak s ezen név-

nyába, hogy mennénk a Jóskához, mer kíván 
minköt. Befrájoltak a dinszttül aznapra, hát 
elmentünk hozzá. Fejtül ültünk hozzá kftfejül 
az ágynak. Miska a jobb kézit, én a bal kézit 
fogtam. Mingyán jobb kedve kelt a szegín fí- 
rögnek. Mi meg alig tuttunk szólni, úgy saj­
náltuk, mer mán nagyon leszáradt. ,,Ferkó be­
széljetek hazulról, Félegyházárul-------— én
mán úgy se kerülök többet arra a környíkre" 
Vigasztaltuk, hogy dehogy is nem kerülsz, 
megkapod az obsitot, oszt esztendőre velünk 
gyüvöl haza. — Szomorúan mosolygott, nem 
hitte: Ott az én obsitom, oszt a temető felé 
mutatott — — Beszéltünk neki hát hazait, a 
Kuczoráék szérüskertjéről, a félegyházi tanyák­
ról, apjáról, az öreg Csiszárról, meg a kutyá­
jukról -------de örömest hallgatta,--------hogy
mikor együtt játszottunk a Kuczoráék szérűjén
mint apró gyerekek,-------mikor a födvári
búcsún összemarakodtunk a Jűlison, — —
hogy mikor a katonalovakkal jártunk Szol­
nokba -------Integetett, hogy tudja, hogy em­
lékezik és mosolygott, szegín Jóskai-------Rá-
gyütt mögen a vírzís, oszt nagyon meggyön­
gült utánna. Ránk nízett oly szomorodott szípen, 
szorongatta a kezünket. — — „Oszt mongyá-

szerinti szavazás a jegyzőkönyvben föltüntetve 
legyen.

Spitzer Gyula azonban ellene van a név­
szerinti szavazásnak s teljesen fölöslegesnek 
tartja azt, miután szerinte a javaslatokról ér­
demleges és olyan érvényes határozatot, mely 
szerint azok a gyakorlat terén érvényes!tesse­
nek is, úgyis csak a városi képviselőtestület 
hozhat. A tanácskozás első tárgyát képezte: 
a vásári helyek kijelölése. A vásári helyek kije­
lölése a vármegyei tövényhatóságnak 1900. év 
május havában tartott gyűlésén alkotott sza­
bályrendelet értelmében a járási hatóság hatás­
körébe tartozik. Az elárusító helyek és az ál­
lási sorrend megállapítása tehát a járási főszol­
gabíró tiszte.

Tóth Lajos kijelenti, hogy e tekintetben 
ő megtette intézkedéseit és egy időre megál­
lapította a vásári helyeket s ha a gyakorlat 
az ő intézkedéseinek helyességét igazolni fogja, 
akkor ezen intézkedés megváltoztatására úgy 
sem lesz szükség, ha ellenben a gyakorlat 
nem fogja akceptálni ezt a reformot, akkor a 
szükséghez képest és a gyakorlati élet köve­
telményeinek megfelelőleg módosítani fog azon. 
A köztisztaság érdekében, mint azt a várme­
gyei szabályrendelet előírja, a kofák félreeső 
helyekre tétetnek és kötelesek lesznek árusító 
asztalaikat tiszta ruhával letakarni.

Dr. Műnk fölszólal a baromfi-piacz áthe­
lyezése miatt. Kéri az elnöklő főszolgabírót, 
hogy az esetben, hacsak különös, fontos 
okai nincsenek, melyek miatt a Főtér egyik 
oldaláról a másikra helyezte át a baromfi- 
piaczot, akkor tegye azt vissza előbbi helyére, 
mert szerinte ez a mostani hely úgy az eláru­
sítókra, mint a vásárlókra nézve az ősszi gabo­
na vásár idején a nagy kocsi torlódás miatt ve­
szélyes lehet. Tóth Lajos erre azt mondja, 
hogy a vásár és elárusító helyek elhelyezése 
az ő részéről nem passióból történik, hanem 
csakis a forgalom könnyebb lebonyolítása vé­
gett. A baromfipiaczot pedig különösen azért 
helyezte át, mert az előbbi helyen az elárusító 
asszonyok közvetlenül a járda szélén foglaltak 
helyet s igy a vásárlók egészen elállták a jár­
dákat, s a szabad személyközlekedést teljesen 
megakasztották. Ha azonban a szükség úgy kí­
vánja, az őszi gabonavásár idejére ismét más­
hova fogja helyezni, mert nem okvetlen szük­
séges, hogy a heti piaczok mindig ugyanegy 
helyen legyenek.

tok meg az apámnak, hogy kitellett mán né- 
köm is a dinsztezájt — — az öreg szülémnek, 
az idösanyámnak meg azt mongyátok, hogy 
búval gondultam rája — — a keszkenője, a 
kit adott elmentemben, a bródszakomban le­
litek, adjátok neki — — oszt, hogy ne siras­
son engem — —mer mán máskép nem lehet
— — a Julisnak meg azt mongyátok, hogy » 
sírig hű maradtam hozzá, nem vót néköm azó­
ta se más babám — — oszt hogy ti se siras­
son, csak emlegessen —- — oszt ha úgy kerül, 
hát válasszon más legfnt — — nem haragszok 
rája.“ — — Vigasztaltuk, hogy: Jóska idős, ke­
nyeres czimboránk, igazvaló fődink, ne eredj 
néki úgy a búbánatodnak, ládd, még jobban
leszől------ Mögen rítt, hogy mondta: “jobban
én, ha majd hóptrapportra mengyek az öregis­
tenhez“ ------ így susogván szederjes lett a szá­
ja széli — — még hápogott valamit halkan, 
csendesen, de mán nem íreztük ki belőle, hogy 
miben gondol — — csak sóhajtott egyszer 
még, oszt azorintott még egyet a tenyerünkön
— — még lehelt valamit — mintha Félegy­
házát emlegette vön — — és megvót — — 
Gyütt a * regiinenczdoktor: „Héda, Zimmer-
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Ennél a pontnál legyen szabad azonban 
a n1i véleményünket is kifejezésre juttatni. A 
piaczoknak ilyetén ötletszerű többszöri áthe­
lyezése — ha az áthelyezés jó előre ki nem hirdet­
ték sérti a vásárló közönség érdekei. Mert te­
gyük töl, hogy a vevők egy időre hozzá szok­
tak már ahhoz, hogy a baromfipiaczot a város 
háza frontján találjuk.

Ha már most egyszer csak innét is áthe­
lyezik máshova s a közönségnek erről tudo­
mása nincs, hát természetes, hogy a megszo­
kott helyen fogják azt keresni, a mikor is azt 
fogják tapasztalni, hogy a csirkék és ruczák 
clröpültek onnét, s ők csörtethetnek a kocsi­
táboron keresztül azoknak nyomába. De akkorra 
a szemesebb vevők elhalásszák az orruk elül 
a jobb falatokat s nekik csak az intluenzás 
csirkék maradnak.

11a ez csak egyszer ismétlődik, hagyján 1 
De többszöri ismétlődése már az adás-vevés 
korlátozását jelentené.

Vásárfelügydö. A vásárfelügyelő tiszte a 
piaczra kerülő élclmiczikkcknek a megvizsgá­
lása, a mit a megyei szabályrendelet előír.

Ilyen vásárfelügyelő pedig Nagy-Tapol- 
csányban nincs. Tóth hajó íelemliti, hogy a 
vásárid ügyelői állás betöltésére nézve mar 
javaslatot tett az illetékes városi hatóságnál 
s annak a kijelölését kezdeményezte, kit azu­
tán a járási orvos ki fog tanítani s a megyei 
főorvos előtt teendő vizsgája után meg fogja 
kezdeni működését.

Tékm^ihelyek. Nagyobb forgalmú ponto­
kon a városi elöljáróságnak meg kell győződni 
arról, hogy a pékmülielyek, mészárszékek tisz­
tán kezeítetnek-e. E czélból a vásárfelügyelői 
állással kapcsolatban egy közegészségügyi bizott­
ság alakítandó, mely vizsgálja meg lelkiisme­
retesen a fentebb jelzett dolgokat. Utasittas- 
sék az elöljáróság, hogy ilyen bizottság meg­
alakítására propositiót tegyen. Zatkovics Alajos 
indítványozza, hogy ez a bizottság vizsgálja 
meg időnkint azokat a boltokat is, melyekben 
élelmiczikkck árusittatnak. Az értekezlet egy­
hangúlag kimondja, hogy ez a vásárfelügyelő­
nek a tiszte.

Közvágóhíd. Tóth Lajos előadja, hogy a 
Nyitra folyónak práznóczi oldalán levő köz­
vágóhíd nagyon czélszerütlenül van elhelyezve, 
amennyiben a vágóhidról minden vél és egyébb 
hulladék megfertőzi a tolyó vizét, aminek azu­
tán közvetlen a vágóhíd alatt elhelyezett fül dó 
használói vallhatják karát. Szerinte, ha mai a

bajon nem lehet úgy segíteni, hogy vagy a 
fürdő, vagy a vágóhíd helyeztessék máshova, 
akkor legalább a vágóhidat kell ellátni czél- 
szerüen készített emésztőgödörrel, a mely 
6-7 napig képes magába fogadni a vért s 
egyébb hulladékot. Ez közgazdasági szempont­
ból is helyes volna, mert az cmésztőgödörben 
meggyűlendő anyag érdekes trágyát szolgáltatna. 
Határozottan körvonalozott indítványa tehát az 
volna, hogy a város egy emésztőgödröt léte­
sítsen s az abban összegyűlt trágyát majdan 
értékesítse.

Sertéshizlaló helyek. Tóth Lajos azt ta­
pasztalja, hogy a városon belül akárhol hiz­
lalnak sertéseket Üzletszerűen, már pedig az 
üzleti szempontból űzött sertéshizlaláshoz en­
gedély megszerzése kívántatik.

A városi elöljáróság vegye számba azo­
kat, kik ilyen engedély nélkül foglalkoznak 
üzletszerűen a sertéshizlalással, mert engedély 
nélkül meg fognak bivságoltatni.

Temetőiigy rendezés. Tóth Lajos, a mint 
közvetlen szerzett személyes tapasztalatok alap­
ján tájékozódott, tudomással bir arról, hogy 
Nagy-Tapolcsányban három temető van hasz­
nálaton kívül helyezve Ezen beszüntetett te­
metőkre nézve szükséges, hogy az elöljáróság 
gondoskodjék arról, miszerint a 30 év letel­
tével azok planiroztassanak. A meglevő és is­
mert sírokat vegye jegyzékbe, hogy a 30 év 
letelte után azok eltávolíttathassanak s a mennyi­
ben a halottaknak hozzátartozóik volnának, 
azok szóliitassanak tel, vájjon kivánják-e ha­
lottaikat elszállítani az uj temetőbe, ha pedig 
hozzátartozóik nincsenek, vagy a fentebbi ke- 
gyeletes jogaikkal élői nem kivárniuk, akkor 
a községi hatóság vitesse őket át egy közös 
siiba. Tóth Lajos szerint már az uj temetőben 
sincs meg a kívánatos vend s igy nem fogja 
majd tudni az elöljáróság, hogy melyik terü­
letet mikor szüntesse be. Minden temető 30 
évi turnuszra osztandó be. A sírhelyek kije­
lölése az elöljáróság hatáskörébe tartozik. 
Ugyancsak az elöljáróság foglalja jegyzékbe 
az eltemetettek neveit és annak idejét, hogy 
aztán később ez zsinórmértékül szolgálhasson 
neki. Megjegyzi azonban, hogy ezek csak a 
köztulajdont képező temetőkre vonatkoznak, 
mihelyt azonban a temető valamely felokezet- 
nek magántulajdonát képezi, ezen szempontok 
alá nem foglalhatók.

be. Műnk Mór kéri a temetőkérdés tár­
gyalásának 11 halasztását, hogy az tüzclessebb

megbeszélés tárgyát képezhesse, mert ebbe 
magánjogi, kegyeleti szempontok is beleszól­
nak. Az értekezlet fél hat órakor ért véget.

(Szp.)

HÍREK.
Kinevezések. A király ő Felsége az igaz­

ságügyi miniszter előterjesztésére Gregor Kál­
mán beszterczebányai törvényszéki aljegyzőt a 
nyitrai járásbírósághoz, továbbá Reitzner Károly 
érsek-újvári járásbirósági és Érdeky Jenő kas­
sai törvényszéki aljegyző a privigyei járásbíró­
sághoz neveztettek ki albirókká.

Zászlószentelés Privig 1 ón. A privigyei 
kath. legény egyesület folyó hó 4-én tartotta 
zászlószentelési ünnepélyét. Az ünnepély dísz- 
gyűléssel kezdődött, melyen Sporzon Ernőt és 
Brestyánszlcy Kálmánt az egyesület disztagjaivá 
választották. Délelőtt 10 órakor testületileg a 
templomba vonultak, délben pedig bankett volt 
a Schühtancz féle vendéglőben. Délután térzene 
és mozsárdurrogás hangjai mellett vonultak a 
piaristák templomába, hol". Moser kanonok a 
zászlót beszentelte. A zászló a pápa színeit vi­
seli: kék- és sárgát. A zászlóanya Sporzon Er- 
nőné volt, s kívüle még szegeket is vertek be 
a zászlóba: Rimely beszterczebányai püspök 
hely etesse, Kramolin főispán megbízottja Guba ^ 
Pál piarista, Ernszt néppárti képviselő stb Es­
te 8 órakor műkedvelői előadás volt, ezt pedig 
táncz követte a kaszinó díszt »méhen. Egyszó­
val — mint privigyei tudósítónk Írja a 
zászlószentelési ünnepély két napig tartott. Pe­
dig az ilyen legény egyesületek ezélja az lenne, 
hogy az iparos ifjúság szellemi műveltségét 
emeljük s ezáltal megadjuk nekik a módot és 
segitő eszközt arra nézve, hogy ipari szakmá­
jukban is tökélctesithessék magukat. Az ilyen 
tánozczal, bankettel összekötött ünnepély azon­
ban csak arra lesz jó, hogy bennük életpá­
lyájuknak meg nem felelő és jövedelmükből 
egyenes utón ki nem elégíthető igényeket tá­
masszunk s őket nagyzókká és tulkövetelőkké 
tegyük, a melynek nyomában aztán föllép a 
szocziálizmus. A kik az ilyen czifra ünnepé­
lyeken szépen hangzó frázisokban dicsőittik 
a hazaszeretetei, az ifjúság vallás erkölcsi neve­
lését, azok nagyon jól tennék, ha ezt is meg­
szívlelnék.

Wärter, der Mann im 23 endet!“ — Visszakfit- 
tek a századhoz — —

Az a durva legény a Bakalár Ferkó — * * 
sin. Nagy kérges tenyerével gyömöszölte a 
szeme tájékát. De a Miska se maradt szárazon,
meg én sem — — —

— Délután három órakor lesz a temetí- 
se, oszt ha nem sajnálja az ur, hát gyüjjön cl 
oda a katonaspitájhoz, ne sajnálja egy szegín 
magyar bakáiul a vigső tisztössigöt!

— Elmék bizony fiuk — — hát én ne 
mennék cl, magyar bakatemetésre, hát én ne
mennék el —------

— Gyere Miska, zupaidő van már.
Tizenkettőt harangoztak.

*♦ *
Tam tam tramtatam, tam tani — — 
Csiszár Jóska infanterista rukkol ki az 

utolsó útjára. Elől a katonazenekar játszik 
valami lassú, szomorú marsot. Azután maga 
jön Csiszár Jóska. Nagy ur, mert kocsin viszik. 
A bakon szekerészkatona ül, csendes tempó­
ban lépteti a kávébarna pokróczczal beterített 
két derest. A feketére mázolt egyszerű kopor­
són rajta van Csiszár Jóskának az egész adjusz- 
tirungja. Ott a gála csákó, a ragyogvást kipu-

czovált ibersvung, ott van a bagnétja, tükrös 
az is, ott az összcgöngyölt Decktuch is.

A halottas kocsi nyomában járt egy sza­
kasz katona. Mind ott volt a Csiszár Jóska 
czúgjából Csak egy hiányzott közülük, az is 
ott volt. de nem a sorban. Abban a fekete 

! koporsóban feküdt haloványan, lecsukott sze- 
j mékkel — — —

A tamburás csak ütötte lassan taktusra a 
feketével bevont dobot.

Kiértünk a temetőbe.
A katonát még holta után is külön ke­

zelik a cziviltöl. Ott állt a nagy farácsos ka­
pun: „K. u. k. Militär-Friedhof“

Leeresztettük szegényt a nyirkos tőidbe. 
Bakalár Ferkó kivett a blúzából egy papircso- 
magot. Valami fekete port szórt a koporsóra. 
Félegyházi fekete föld volt, jó lesz a hantjára.

Hamar végeztek, cl is mentek mindjái t. 
Nagyon meg se voltak hatva, csak Bakalár 
Ferkónak volt veres a szeme.

Ki törődnék egy szegény magyar bakával?
Egyedül maradtam a temetőben. A Csi­

szár Jóska sírján ültem. A tövébe volt szúrva 
már a kálomista rovátkos fejfa is. Csak annyi 
állt rajta: Infanterist Joseph Csiszár, luft. Kcg. 
Nr. X.

Nem tudom miért volt nekem ez a te­
metés olyan szomorú. — — Hiszen voltam én

már temetésen máskor is, egyebbütt is.
A félegyházi tanyákra gondoltam, arra a 

nádereszes kis tanyai házra, arra az öreg, ősz 
emberre, a Csiszár Jóska apjára, meg az , any­
jára, meg a Julisra. Arra a törődött anyókára, 
aki lesi, várja a fiát és nem jön. De jön he­
lyette egy sürgöny az innsbrucki ezredparancs- 
nokságtól. Abba se jó áll

Esteledett már. Az Alpok felől vörös tűz- 
öv jelezte a nap lementét. A sírra néztem, erre 
a süppedékes sírra — — Valami nagyot szo­
rított a torkomon s egyidejűleg a szemembe 
esett valami.

Ne fájjon neked Csiszár Jóska ez a köny- 
csepp, magyar ember sírta a hantod: a 
Hátha megkönnyebülsz tőle? Hátha vigaszodul 
szolgál, hogy német földben kell porladoznod, 
s nem kis-kunságiban nyughatol?
Zörög a rög mögöttem. Ki jár itt? Egy tiszt 
közeledett felém. Egy főhadnagy volt a tiroli 
császárvadászoktól. Barátságos részvéttel szólli-
tott meg németül. . ,

_ Rokona volt önnek ez elhunyt katona?
— Igen uram 1
— Milyenképen;? Testvére volt, vagy 

atyafia talán?
— Nem. Mindketten magyarok vagyunk 1 
Megszorította a kezemet. (
Ugyan megértett-e engem az az ő be- 

csüles német esze ? — Nem tudom.

I
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A Budapesti kertészeti kiállítás, mint 
tudósítónk értesít, nemcsak a nagy közönség, 
hanem a legelső szaktekintélyek véleményei 
szerint minden eddigit felülmúl és vetekedik 
bármely világkiállítással. Ezen siker oroszlán- 
része Mautner Ödön cs. kir magkereskedőé, 
akinek kiállítása oly szép és fenséges, hogy e 
czég tulajdonosa nem győzi fogadni az elismerő 
nyilatkozatokat, melyek valóságos ovációszám­
ba mennek. — A megnyitás napján József 
főherczeg személyesen gratulált Mautner Ödön­
nek és bemutatta Klotild főherczegnőnek. Ked­
den Ő felsége is meglátogatta a kiállítást és 
minden egyes csoportnál elismerését fejezte ki 
Mautnernak. E világhírű czég, mely eddig 22 
külföldi kiállításon az első dijakat vitte el, ez" 
úttal versenyen kivid jelent meg, hogy mellette 
főképp a vidéki czégek is érvényesülhessenek 
sőt ő maga is 3 tiszteletdijat ajánlott fel a 
kiállítás ügye érdekében. Mautner csoportjai 
15 főhelyet foglalnak el az iparcsarnokban és 
az előtte lévő területen. Olyan gazdag babér 
erdőt, pálmaligetet és szindus virágokat még 
nem látott a budapesti közönség, a minőt Maiit 
ner varázsolt oda. Kiállított többi között viru. 
ló 1000 Crimson Rambler rózsát, 3000 nagy vi­
rágú Bineráriát, több mint 4000 bábérfát, me­
lyek a kiállítás után eladásra kerülnek. 800 
szegfőt 17;» változatban stb. stb. Még a szak­
emberek is oda nyilatkoztak: „tudtunk, hogy 
Mautner nagy, de hogy ilyet is tud nyújtani, 
az már igazán páratlan I“ A zsűri egész zavar­
ban volt, hogy mivel fejezze ki elismerését és 
megbízta az elnökséget, hogy magasztaló han­
gú levélben mondjon köszönetét Mautnernak, 
amiért a kiállítást oly magas színvonalra emelte.

Velős czáfolat. Nagy-Tapolcsányban hire 
terjedt, hogy Rosenfeld Simon galgóczi keres- 
edő meghalt. Egy ottani czég ezt illető kérde- 
zőskedésére a következő minden kétséget kizá­
ró távirati czáfolat érkezett. Galgóczról ,.Rosen - 
féld egészséges, épp most kapott contrát! Sic I“ 

Szeniczi gyilkosság. Két napi főtárgya­
lás után a nyitrai törvényszék május 7-én hoz­
ta meg az esküdt bíróság verdiktjét a szeniczj 
gyilkosság bűnügyében. Tomecsek Márton ugya­
nis 1902. január hó 7-én Klausz Antalt, a ki 
miatt felesége elvált tőle és magára hagyta 6 
apró gyermekével, a fejére irányított lövéssel 

■ agyonlőtte. Az esküdtbiróság Tomecseket az 
előre megfontolt szándékkal elkövetett embcr- 
ölés vétsége alól felmentette, ellenben erős 
felindulásban elkövetett emberölés vétségében 
bűnösnek mondotta, s ennek alapján a tör­
vényszék, mint esküdtbiróság 4 évi és három 
havi börtönre Ítélte a vádlottat. Közvádló vé­
dő és vádlott az Ítéletben megnyugodtak.’

A nyitrazsámbokréti választás epiló­
gusa. Dr Rudnay Sándor nyitra város polgár­
mestere 1901. évi szeptember hó 27-én d u 
3 óra tájban megjelent Szkacsányban, minta
Ih ueU ?'Ületnek VOlt liberaIis ^viscid 

jelöl Je, hogy előzőleg jelzett programmbeszédét
mfÍlrtS!',A mmt 3 képviselőjelöltet és kíséretét 
a faluba érkezni láták, a falubeliek, - többnyire 
aszonyok és leányok, — otthagyták mezei 
munkájukat és Brandisz Mihály Rudnai pártbeli 
szkacsany. lakos háza előtt, a hová Rudnay 
Sandoi beszállóit volt, csoportosultak. A csoport­
úik értd™ ubtTÍre aSSZony verődött össze 
a kik éktelen lármát csapva köveket és boto-

at dobálták Rudnay Sándor kocsijai és kocsisai 
után. Rudnay Sándor és a kíséretében levő 
un emberek megkisérlették a fanatizált tömeget 
lecsendesiteni, de hiába. A csendőrök sem bír­
ták megtékezni a fellázított tömeget. Egy su- 
hancz többek között megragadta az egyik csen­
dőr fegyverét s ki akarta csavarni kezéből de 
a csendőr elbánt vele. Egy másik, névleg Hu- 
gyecz József, meg felakart dönteni egy kocsist

Úgy hogy Rudnay Sándor jónak látta programm 
beszéd megtartása nélkül a községből távozni 
nem akarván nehán partbelijét veszélynek ki­
tenni. Már előző napon is házakat romboltak 
a falubeliek. A leglármásabbak, nevezetesenGyu- 
rics Jánosné, Klizsán Tamásné, Klizsán Péter- 
né, özv. Hugyecz Jánosné, Havalda Lajosné, 
Gyuri cs Györgyné, Hugyecz Józsefné ésGyurics 
Katalin felett május 3 án ítélkezett a nyitrai 
kir, törvényszék Sándor elnöklete alatt és a 
vádlottakat 3—3 napi fogházra ítélte.

A 4 filléres levelezlőapok ás régi pénz­
utalványok. A kereskedelemügyi magy. kir. 
Miniszter urnák m. hó 23-án kelt, 9423 számú 
rendelete értelmében a régi 4 filléres levelező 
lapok folyó óv április végével érvényüket vesztik. 
A kir. posta és (távirda) hivatalok az ily 
levelező lapokat folyó év május hó 1-től 
még 1 filléres pótjegyei ellátva sem fogadják 
el szalitásra, illetve csak 1 fillér erejéig bér­
mentesítettnek veszik, s ennélfogva az 1 fillér 
pótjegy értékének beszámításával megterhelik 
azokat 8 filler portóval. Május 1-e után ugyan­
ezen hó végéig a 4 filléres levelező lapokat a 
posta- (távirda) hivatalok új értékjegyekkel tel­
jes értékükben a közönségtől beválthatják, má­
jus vége után pedig már beváltásra sem fogad­
ják el A régi kiadású 1 filléres postautalvány- 
lapok érvényessége azonban folyó évi juniusjhó 
végéig meglett hosszabbítva. A kir postahiva­
talok tehát addig az ily lapra irt utalyányo- 
kat, ha 1 filléres pótjegygyel el vannak látva, 
elgogadják. Julius 1-től fogva azonban ezek az 
utalványlapok sem feladásra, sem beváltásra 
nem fogadhatók el.

Salvator kir. herezeg „Meteorja" Gal- 
góczon. Galóczról írjak lapunknak: Béesben 
e hó 3-án reggel >/28 órakor szállt föl. Salva­
tor Lip. fhg. Meteor nevű léghajón, ,*a mely 
ll'/a órakor d. e. Galgócz közelében Nemes­
kürtön ereszkedett le. Itt Sessler Benő nagy­
bérlő megvendégelte az illusztris léghajósokat 
Hinterstoissen kapitányt, Hoyos grófnőt és 
Sckrötter Friczit, Schrötter udv. tanácsos leá­
nyát. D. u. a léglmjósok megtekintették Galgó- 
ezot és az Erdüdy grófok kastélyát és az esti 
vonattal visszautaztak Bécsbe.

Századunk legkiválóbb és legbánmktra- 
méltóbb találmánya kétségkivüla felülmúlhatatlan 
dupla-elektro-magnetikus kereszt R. B. N. 8(1967 
O; nmünkre szolgál, hogy egy köszönő levelet 
íozolhetünk, melyet egy voltbeteget feltalálóhoz 
Muller Albert úrhoz Budapest, V. Vadász-u 42/
43. intézett, mely következőleg hangzott: Éve­
kig betegeskedtem, minden képzelhető liáziszer- 
alkalmaztain, anélkül, hogy borzasztó fájdal­
mamtól megszabadulhattam volna. Már enni 
80m tu<ltam> gyomrom nem birt el semmit és 
nem tudtam aludni a fájdalomból. Mindez elmúlt 
és bála aa égnek egésssóges vagyok. Az ön ké­
szüléke megmentott. Mély tisztelettel: Wellin- 
ger keresedő neje, Németujvár.

önteltségének és hiúságának érzetében 
olyan pózba vágta magát, mintha a jégre akar a 
menni tánczol ni és megeresztette hatalmas hang­
ját, melytől ellenség és juharéinak egyaránt 
földbe gyökereztek a lábai. Megkövültén hall­
gatták a Csimborasszo tetejére törekvő for_ 
tisszirnóját, melytől majdnem sóbálvánnyá vál­
toztak, mint a Sodomara visszakacsintgató 
Lótli felesége. A szamár azonban nem azért 
szamár, hogy a psicliologiához is értsen s hogy 
a zenei hatás által a lélekben fölidézett liangu- 
latképeket szortíroz! tudhassa. (3 a közönség 
meglepődését saját előnyére magyarázta s oly La 
vette azt, mint ha hallgatói a kéjben és gyö­
nyörben való lubiczkolástól nem tudnának szó­
hoz jutni. Utólag konstatáljuk, hogy a várme­
gyei alispán ur éppen ezt az egy szamarat 
felejtette ki jelentésből, pedig ez uuioum a 
nemében. Ez ugyanis az egyetlen ember a 
a szamarak között, a ki hisz a lélekvándor­
lás theoriájában, mert szentül hiszi, hogy Pa­
ganini lelke ez idő szerint nála fogadott bona­
pós szállást. A/. A

r2534/1901 tlkv. szám

jÁFueFé^i hirdetmény.
Alulírott bíróság közzé teszi, hogy Panisz 

Mihály szecsi lakósnak végrehajtatónak Gyuris 
Ferencz és neje szül. Skraban Róza kosztohm- 
falui lakósok végrehajtást szenvedő elleni 181 
korona 60 fill, s jár. kielégítése iránti végre­
hajtási ügyében a területéhez tartozó Kosztui- 
nafalu község 18 sz. tjkönyvben foglalt 1 1—24 
sor urb. teleknek B 10 alatt Gyuris Ferenczet 
és neje illető '/» részre az u. d. 26 sz. tjkvben 
I 2—26 sor urb. teleknek B 13, 14, alatt Gyu­
ris Ferenczet és neje szül. Skraban Rózát illető 
2/a részre az u. o. 34 sztjkvben I 1—3 sor
nemesi birtoknak B 11 alatt Gyuris Ferenczet 
illető Vs részre, az u. o 51 sz. tjkvben I sor 
22. hrsz. 21/b liász. B 1—4, 9, 10, 11 —14 
alatt Gyuris Simon, Gyuris Antal, Gyuris Ta­
más, Gyuris András, Gyuris János, Gyuris Gyu­
ris Ferencz nevén vezetett urb. telek 1902. évi 
Május hó 13-ik napján d e. 10 órakor Kosz- 
tolnafalu község házán 408, 280, 244, 978 ko­
rona kikiáltási ár és ezek l(>/0 képező bánat­
pénz letétele mellett becsáron alul is elárve­
reztem! fog.

A vételár három egyenlő részletben az 
árverés napjától számított 30, 60, 90 nap alatt 
5«/,kamattal együtt a bírói letétpénztárba fize­
tendő, a bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni — az árverési feltételek a bíróság­
nál, valamint a fentnevezett község elöljáróság­
nál megtekinthetők.

Privigyén, 1901. dcczcmbcr 22.
Tivadar

179/902 ti 1cvi szám.
kir. jbiró.

Nyitravölgyi Krónika.
(Karcolat.)

Paganini és a ssamár.
Paganini tudvalévőén nagy hegedű vir- 

touz volt. Hallgatóit megbüvölte az ujja! alól 
felszabadult mennyei hangokkal s az ő igény­
telen hegedűje talán felülmúlta a görögök Egy­
kori csodás cylienai lantját, vagy az édes 
hangú circhai hangszert. Paganini dicsőségének 
» híre nemcsak a tengerentúli országokat járta 
be, hanem eljutott egy szamár füleihez is.

— Mit nekem Paganini dicsősége zenei 
virtonzitása ? Olyat én is produkálok mint ő, ha 
nem különbet. Hisz a zenéhez csak fül kell, 
az pedig nekem van háremükkor, mint Paga­
nininek.

jA-fo érési hirdetmény.
Alulit ott bíróság közzé teszi, hogy Mocsár 

Antal cs társai végrehajtatóknak Mocsár Mihály 
ellen 43 korona 44 fillér s jár. kielégítése iránti 
végrehajtási ügyében a területéhez tartozó Baj- 
mócz község lu7 sz. tjkvben foglalt II 1, 3, 6, 7, 
10, 11, 15, 18, 19, 22, 23, 30, 33 és 36 sorsz. 
’/» szabad telek f 1 sor 3584 hrsz. f 2 sor 
3**68 hrsz. es 4 sor 38 f hrsz. irtványok az 
1881 évi 60 tcz. 156 §-a alapján egészben 1902 
évi május hó 27-ik napján d. e. 9 órakor 
Bajmócz község házán 308 kor. 191 kor. 70 
kor és 112 kor kikiáltási ár és 30 kor 80 f. 19 kor. 
10 f. 7 kor és 11 kor. 20 f. bánatpénz leté­
tele mellett becsáron alul is elárvereztem! fog.

A vételár az árverés napjától számított 
30, 60 és 90 nap alatt három egyenlő részlet­
be 5°/0 kamattal együtt a bírói letétpénztárba 
fizetendő, a bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

Az árverési feltételek a bíróságnál vala­
mint ientnevczrt község elöljáróságnál megte­
kinthetők.

Privigyén a kir jbiróság, mint tlkvi ható- 
agnal 1902 évi február hó 7. napján.

Tivadar
kir. jbiró.

/
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2535/1901 tlkv. szám.

jfaroeFéti hirdetmény.
Alulírott bíróság közzé teszi, hogy Motuss 

Tamás rudnó-lehotai lakós végrehajtatnak 
G anion lloliut Mihály rudnólehotai lakós 
végrehajtást szenvedő elleni 299 korona G2 
fillévs jár. kielégítése iránti végrehajtási 
Ügyében a területéhez tartozó Rudno Le- 
hota község 7 sz. tlkjben foglalt I 1—31 
s0r 18, 90, 98, 100, 111, 186, 248, 370, 413, 
414, 488, 543, 1013, 1028, 1176, 1195, 1902,
1264, 1774, 612, 742, 930, 955, 974, 1044, 
118, 1240, 1265, 1296, 1344, 1600 hrsz.
28 hsz. teleknek B. 3 alatt Grainon Rolnit 
Mihályt illető */« részre 366 korona becsérték­
ben II. 1 —■18 sor 7, 223, 385, 389, 401, 127. 
287, 705, 999, 1389, 1552, 1739, 1742, 68, 
618, 1302, 1517, 1823 hrsz. teleknek B- 3 
alatt u. o. i.. llt részre 277 kor becsértékben. 
f II sor. 300 hrsz. irt. u- o. i. >/4 réigre 37 kor. beesérték 
f „ 304 „ „ „ „ 37 .,
1- 3 „ 569 „ „ „ V4 ,. 37 „
t 4 „ 574 ................... V« „ 37 „
fű,, 808 ,, ,, ,, Vi ,, 37 ,, ,.

IJ]
könyvnyomdája

Nag > Tapolcsny.

Ajánlja dúsan berendezett

Könyvnyomdáját
hol ízléses nyomtatványok, levélpapírok 
színes és fekete nyomással, borítékok, név­
jegyek gyorsan és ízlésesen és a legjuíá- 
nyosabb árak mellett késziltetnekel.

Hirdetések ♦ ♦ ♦
jutányos árban

felvétetnek
a

„Nyitravölgyi Lap
■ kiadóhivatalában.

4«

808 
f fi „ 1070 
t 7 „ 1119 
t 8 .. 1120
t 9 „ 1345 
f10 „ 1384 
t 11 „ 1085

'U
'/4
V*
'/«
V.

37
37
20
43
43
43

A rudnó Idiótái 03 sz tjkvbeu 
t 1 sor. 563 hrsz irt. u. u. i. réozn- 43 kor. beciértékbem 
12 ,, 572 „ „ „ «/, „ 43 „
1 3 ,. 267 .................... •/, „ 43 „
t4 „ 872 ................... '/„ 43 „
15 „ 1494 „ ,, „ '/„ „ 43 „
az u o. 74 sztjben f bjsor 871 hrsz. A 3,B 2, 
3,4, 5, 8,9,10, 12, 13, 14, 15, 17,18, 19, 20, 
21, 22, 23, 24, 24/a 25—45 alatti tulajdono­
sok nevén vezetett egész szabad telekre 4.3 ko­
rona beesértékben 1902 évi május 15 napján 
d. e. 9 orakor Rudno Leliota község házán 
366, 277, 37, 37, 37, 37, 87, 37, 37, 26, 43, 
43, 43, 43, 43, 43, 43, 43, 49 kor. kikiáltási 
ár és ennek 10°/0 képező bánatpénz letétele 
mellett becsárun alul is elárvereztetni fog. —

A vételár három egyenlő részletben az 
árverés napjától számított 30, 60, 90 nap alatt 
5% kamattal együtt a bírói letétpénztárba fize­
tendő, a bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni.

Az árverési feltételek a bíróságnál, vala­
mint a feutnevezett község elöljáróságánál meg­
tekinthetők.

Privigyén, 1901. évi deczember hó 19-én.
Tivadar

5315/1901 tkv. szám.
kir. jbiró.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagy-tapolcsányi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mi bá­
lik János végrehajtatnak Bevják Józsel vég. 
rchajtást szenvedett elleni végrehajtási ügyében 
a végrehajtási árverés 63 korona 20 fillér tö­
ke s jár. iránti ügyében a nyitrai kir. törvény­
szék a nagytapolcsányi kir. járásbíróság terüle­
tén lévő a chinorani 71 [tsz. tjkvbeu I. 1 sorsz. 
144. hrsz. 29. házszám u ingatlanból B. 5, 
szerint Bevják józsef nevén álló 2/24 részre 
847 kor. az u o. 72 sz. tjkvben 1. 1—12. 
sorsz. f 13 sorsz. a foglalt ingatlanokból B. 
3. a. szerint nevén álló */* részre 847 koro­
nában megállapított kikiáltási árban elren­
deltetik és hogy a fentebb megjelölt ingat­
lanra az 1902. évi május hó 13-ik napjának 
d. e. 9 órája Cliinoran község házához meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárána.k 10«/0-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.cz 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333 
sz. a. kelt J. M. R. 8. §-ában s az ennek pót­
lása tárgyában kiadott 1. M. R.-ben kijelölt 
óvadékképes értékpapirbairx a kiküldött keze­
ihez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 170 §-a 
értelmében bánatpénzének a bíróságnál előlc- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.
Kelt Nagy-Tapolcsány 1901. évi október hó 
18-ik napján.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha-
,ósie- Váray

m IW2

ól r •n

0 1000.000
KORONA

ESETLEG f\ LEGNAGYOBB NYEREMÉNY?!

kir albiró.

Aeöazea 60,000 nyeremény
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legezerenoaéeebb esetben:

1.000,000 korona.'
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona
1 jutalom600000 
1 nyer. a 400000
x . . 200000

* . „ ÍOOOOO

Kiváló szerencse

03«*-*
CD
N

«=

03
N

-03

NCO
-03

k

1
1
1
8
1
5
1
7
e

81
67

#8*
768

1888
06

81760
8066
4000

50

m *
■ •
* »

n 9
» 9

9 9

9 9

* • 

• •

» •
9 9

9 9 

9 9

9 9

9 • 
• 9

9 9

9 •

• 9

8006
507000 nyer. és Jut. 

ímíben

ooooo
80000
70000
OOOOO
40000
30000
25000
20000
15000
ÍOOOO

5000
3000
2000
ÍOOO
500
300
200
170
180
ÍOO
80
40

13.160,000

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk
Hat millió koronánál többet nyertek nálunk nagyra- 

becsült vevőink.
Az egész világ legesélydúsabb sorsjátéka

a mi m. kir. szab. osztálysorsjátékunk, mely 
nemsokára újból kezdetét veszi.

100,000 sorsjegy 50,000
PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát az 
összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorso­
lási jegyzék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160,000 koronát, egy hatalmas összeget sor­
solnak ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
alatt áll.

Az I-ső osztály eredeti sorsjegyeinek terv­
szerű betétjei a következők: 
egy nyolezad (l/8) frt—75 vagyis 1*50 kor. 
egy negyed (»/*) » 1*50 » 3*— »
egy fél (*/,) » 3.— > 6— »
egy egész (*/i) » 6.— » 12.— >

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz be­
küldése ellenében küldjük szét. Hivatalos ter­
vezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk, azon­
nal de legkésőbb

f. évi május hó 32-ig
melj upon a Imii kiideUt teiii, billiómnál hOlzánk küldeni.

Török A. s Tsa.
ZQ-A-nSTKIHZZ; ......

Budapest,
Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték

üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáték osztályai: 

Főüzlet: VI., Teréz-körút 46/a. 
Fiókok 1. Váczl körút 4.

2. Muzeum-körut 11.
3. Erzsfoet-körut 54.

Rendeiöieva íevágand^ TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest
Kérek részemre...........................I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
I utánvételezni kérem 1 A nemtetsző

Az összeget... korona összegben { postautalványnyal küldöm I törlendő.s 6 I mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.) )
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Szölöoltványok
szokványminőségben.

A legkiválóbb 42 bor és csemegefajokban faj­
tisztán, teljes jótállással.

Élőkerités
Gleditschia csemeték és magvak.

Uradalmaknak, községeknek károm évi 
törlesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény, r-z 
az egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár 
év alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy 
ember, de semmiféle állat, még az apró nyulak sem 
hatolhatnak át. Minden rendeléshez rajzokkal el­
látott ültetési és kezelési utasítás mellékelte­
tik. Ezer csemete elég 200 méterre. — Ára 6 frL 
p., , I r I Óriási jövedelmet biztositó vol-
llinrSP.mP.ÍP.K tánál fogva, ennek tenyésztése 
VlVUDVlllVlUA számos gazdaságban az utóbbi 

- időben rendkívül elterjedt.
Színes fénnyomatu főárjegyzék ingyen és bérmetve 
küldetik minden rendelési kötelezettség nélkül. Az 
árjegyzésen kívül még egy olyan könyvet kap ezzel 
ki azt czimére ingyen és bérmentve küldetni kéri 
mely nincsen az a ház, vagy család a hol annak 
tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusz­
tán. gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még 
azoknak is igen érdekében áll, kik rendelni semmit 
nem akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot 

tesznek. Czim : 19—20
„Érmelléki első szölöoltvány-telep“ Nagy 

Gábor, Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.

Buöia vlüanyüelejes kereszt vagy
coillorr H. B. 86967. sí. Gyógyít 
L'biHCigi és felüdit jótáliáy

:nel!etl: ksszvény, reuma, 
asthma (nehéz lélegzés), álmat­
lanság, flUzúgás, nehéz hal- í 

Ián, epilepsia, idegesség, étvágyta­
lanság, sápkor, feytrájás, migrén, 
tehetetlenség, influenza, valamim minden 
idegbetegségnél. Azon beteg, aki h6967. az. ke- 
szülekem által legle.jobb 45 nap alatt meg nem gyógyul, 
azonnal visszakapja a pénzéi. A hol már semmi sem 
használt, ott kérem az én készülékemet megkísérelni ; 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról. ,
A kis készülék 4 kor. . A nagy készülék 6 kor.
könnyebb betegségeknél idült betegségeknél alkal- 

alkalmazando. | mazandó.
A kOkponti elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy elő- 

leges fizetéssel a bel- és külföld részére :
llill I ED AI DCDT BUDAPEST, Vedáiz-uteii 42/H. 0. 
mULLCIl ALDtn I = ttálmán-utcza aarok. =—

MAGYAR SPAR
Következőn felsorolt saját készítményű jó minőségű árúinknak

árjegyzékét áttekintésre ajáítiju&t.
1 drb. bécsi piros paplan .
1 v bordon „ „ . .
1 n Satin Chachmir paplan
1 • atlasz Cachmir paplan
1 » selyem atlasz . . .
8 részű volin matratz . . .
3 „ Crin de afrique . . .
1 * szőr .................................
3 „ szőr ....
1 szalmazsák letüzve . . ' .
V drb. aczél sodrony ágybetét 
1 w párnázotr*ruganyo3 matratz

1 frt 80
2
3 
5 
8
4 
7

10
14 

2
515 

101

00
80211ír5<i

1 összehajtható vasagy tengeritü matrátzal 
1 drb. flanel takaró "...... .
1 asztal, 2 ágy terítő 5 ., ód

Gichner Mór és Testvére SÜT"
•• ; "902. augusztus hó 1 -tői IV., Miizeum-kőrút 27.

B

fi

lEHMAL KÁROLY
aK€s.*a35«B*-s*-c3y 5Ó*-»s \

S kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intézet -

Budapest, IV., Károly-körút 20.
fi■TY'T " •' "v;

lesték-, kenézé- és lakkgyár 
BAYER E. ésT?
— Jézset föhorczog udvari szállítója,

* magyar államvasutak ?LT,tÁfftyváll*u<olc
SUDÄPE9T, V., VACZI-ÓT 6. SZÁM.

Iul

Platzko Gyula
KÖNYVNYOMDÁJA - NACiYTAFOLCSANYBAN.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
figyelmét a legújabb mintájú betűkkel bőven ellátott s 
a legmagasabb igényeknek megfelelő

nÖNYVNYOMDfinKfl
felhívni. — Báli és esküvői meghívók, eljegyzési kár­
tyák, körlevelek, gyászlapok, ügyvédi és kereskedelmi 
nyomtatványok, névjegyek, takarékpénztári zárszáma­
dások, £tb. sfb. a ^jutányosabb árak mellett, díszes 
kivitelben készülnek.

E helyen ajánlom a jegyzősé^ek és hivatalok 
figyelmébe na£y nyomtatvány-raktáramat, honnan 
vidéki megrendelések is a legpontosabban teljesítetnek.

Magam a mélyen tisztelt közönség szives figyel­
mébe ajánlva, vagyok

teljes tisztelettel

PLATZ KO GYULA

e

♦

iST Noustein Fülflp hashajtó-piruláit,
azelőtt .Erzsébet pirulákénak nevezve

évek óta kitünőeknek bizonyultak, előkelő orvosok 
könnyű hashajtó- és Teloldó-szorül ajánlják. — 
Egy doboz (15 pirula) 30 fillér. Egy tekercs 

(8 doboz) 120 pirulával 2 korona.
=* Minden gyógyszertárban kapható. —=*

Neustein-féle gyógyszertár, Bécs, I., Plankengasse 6.

Vigyázzunk a védjegyre!

.Új! Aranyozó, melylyel mindenki azonnal 
mObfiat' an vjia aranyozhat

. . tükör é* ki'pkcrvtr', szobrot,
viragaaztalt, templomcsillnri atb. l'.gy üveg ecsettel 
80 kr.f i/e literes üveg ír 1.50, >/« litere' nagy üveg 1 frt.

Sport-czikkek, gyermel< játékszerek, háztartási- *e 
ebédlő ssr.tal-kcllekck utaz as- ea oetegnpolú.%hoz való 
tárgyak felől nagy képes árjegyzékei bermentve küld
KERTÉSZ: TÓDOR Euiíajest, IV, Kristóf tér.

MMBBjagaeaMaÉBMaaMeMi

NÖTHLING VILMOS magkereskBddnél
Budapesten, Calvin-tér 9.

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha­
kerti, vélemény- és virágmagvak. *

Árjegyaék Ingyen és bérmentve. K

Jií « "#eoy«iorütm«i a legfinomabb 
,' "i;l\ I pjutányosabban kar- 
I) nők úgy keRznónvprt mintkészpénzért,

részletllzetésre
Ehrentreu es Fuchs Testvérek-»«
Budapest, VI., Teréz-körút 8 ^Andris«,.«

KóPfis árjegyzők lngye„ o.
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kényelmes és csinos lábbelit
akar,

az forduljon bizalommal

Steiner Armin
czipészhez

Nagy-Tapolcsány, Főtér.

Nincs többé!
lábfájás, láblzzadás, talpkemónye- 
dós, tyúkszem, stb.! ha használjuk a

Dr. Högyes-féle
szabadalmazott

ASBEST-
talpbélést,

mely megakadályozza a lábizza- 
dást és kényelmes járást biztosit.

Nyomatott

Vigyázzunk a védjegyre I

PJatzkó Gyula könyvnyomdájában Nagy-Tapolcsányban.
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